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II párt nemzetközi tevékenysége 

(Folytatás a X oldalról) 

kozása, háromnegyed része pedig eredeti 
foglalkozása szerint munkás vagy paraszt. 
Pártunk erejének egyik nagy forrása, hogy 
soraiban tömöríti n társadalom különböző 
nemzedékeinek legjobbjai t 

A tagfelvételi munka alapkövetelménye, 
hogy a dolgozók legjobbjai kerüljenek a 
párt soraiba. Az utánpótlásnak változat-
lanul legfőbb bázisa a nagyüzemi mun-
kásság. Javítani kell a párttaggá nevelést 
a termelőszövetkezeti parasztok, az egye-
temi, főiskolai hallgatók között Növeked-
jék a fiatalok és a nök aránya. Kívána-
tos, hogy az értelmiségiek és az alkalma-
zottak közül is vegyék fel a pártba az arra 
méltókat. 

A szakszervezetek fontos feladata, hogy 

képviseljék tagságuk és a dolgozók egyes 

rétegeinek érdekeit a vállalatok vezetősé-

ge és az á l lami szervek e lő t t Védjék a 

dolgozók törvényben biztosított Jogalt, szor-

galmazzák a munkafeltételek és -körülmé-

nyek Javítását Fordítsanak nagyobb fi-

gyelmet tagságuk politikai nevelésére, 

szakmai és általános műveltségének gya-

rapítására. Az üzemi demokrácia fóru-

mainak tartalmas működtetésével biztosít-

sák, hogy a dolgozók véleményükkel. Ja-

vaslataikkal érdemi módon hozzájárulhas-

sanak a munka megjavításához, fokozód-

jék részvételük a vezetésben. 

A szakszervezetek karol ják fel a dolgo-

zók kezdeményezéseit legyenek aktívabb 

szervezői a szocialista munkaversenynek 

és brigádmozgalomnak, alakítsák tovább-

fejlesztésük i ránya i t ezzel is törekedjenek 

a formális vonások csökkentésére. Segít-

sék a munkához való szocialista viszony, a 

közösségi szellem, a munkafegyelem erő-

södését Lépjenek fel a munka szerinti 

elosztás elvének következetesebb érvénye-

sítéséért, a káros egyenlősdivel szemben. 

A K ISZ megtisztelő feladata, hogy moz-

gósítsa tagságát az egész magyar ifjúsá-

got a tanulásban és a szocialista építő-

munkában való helytállásra, nevelje haza-

fias és internacionalista kötelezettségeinek 

teljesítésére. Ápol ja és erősítse a forradal-

mi szellemet. Határozottan küzdjön az if-

júság soraiban ls fellelhető helytelen néze-

tek és magatartás, a közömbösség ellen. 
A növekvő követelményekhez igazodva, a 
különböző rétegek és korosztályok sajátos-
ságait figyelembe véve fejlessze munka-
stí lusát Erősítse munká j ának mozgalmi 
jel legét szüntesse meg a bürokratikus vo-
násokat. Fordítson nagyobb gondot a dol-
gozó fiatalok, köztük a munkásfiatalok 
körében a politikai és szervező tevékeny-
ségre. Az i f júkommunisták legjobbjait ké-
szítse fel a párttagságra. A pártszervek és 
-szervezetek fordítsanak nagyobb gondot a 
K ISZ munká j ának irányítására és segíté-
sére. 

A Magyar Úttörők Szövetsége a jövőben 

is vál lal jon részt a gyermekek nevelésé-

ből, szervezze közösségeiket segítse az is-

kolai oktatást és az úttörőmozgalomból ki-

kerülő fiatalok beilleszkedését az ifjúsági 

szövetség munká jába . 

A Magyar Nők Országos Tanácsa a tár-

sadalmi és tömegszervezetekkel együttmű-

ködve továbbra is kísérje figyelemmel a 

nők társadalmi helyzetének a lakulását 

egyenjogúságának érvényesülését, vegyen 

részt a munkahelyi , lakóterületi szociális, 

kulturális, gyermek- és családvédelmi fel-

adatok megoldásában. Bátrabban éljen ja-

vaslattevő és véleményező jogával. 

A mezőgazdasági, a fogyasztási és az 

Ipari szövetkezetek országos tanácsai és 

területi szövetségei nyújtsanak nagyobb 

segítséget a hatékonyabb gazdálkodás meg-

szervezéséhez. Képviseljék a szövetkezetek 

és tagjaik érdekeit javítsák a szövetkeze-

tek együttműködését, segítsék a demokrá-

cia fejlesztését. Erősítsék a társadalmi és 

a szövetkezeti érdekek összhangját 

A Hazafias Népfront-mozgalom, amely a 

párt szövetségi polit ikájának, a szocialista 

nemzeti összefogásnak átfogó kerete, töre-

kedjék arra, hogy tovább szélesedjék a 

közéletben részt vevők köre, elsősorban a 

lakóterületeken. Mozgósítson az országos 

és a helyi feladatok megoldására. Bizott-

ságai vál la l janak még nagyobb szerepet a 

város- és községpolitikai tervek kidolgozá-

sában és megvalósításában. A jövőben is 

teremtsenek fórumot társadalmi életünk 

legfontosabb kérdéseinek széles körű meg-

vitatásához. 

Korunk egyik legbefolyásosabb politi-
kai tényezője a nemzetközi kommunista és 
munkásmozgalom. A kommunista és mun-
káspártok következetesen képviselik a 
munkásosztály és más dolgozó osztályok 
napi érdekeit és forradalmi céljait, az em-
beri haladás egyetemes ügyét. 

A Magyar Szocialista Munkáspárt a 
marxizmus—leninizmus, a proletár inter-
nacionalizmus elvei a lapján folytatja nem-
zetközi tevékenységét Cselekvő részt vál-
lal a kommunista mozgalom egységének 
elmélyítését, a közös célok elérését szol-
gáló akciókban. A jövőben is tevőlegesen 
hozzájárul az európai kommunista és mun-
káspártok berlini értekezletén meghatáro-
zott közös feladatok végrehajtásához. 

Pártunk megkülönböztetett figyelmet 
fordít az együttműködés erősítésére a 
nemzetközi kommunista mozgalom legta-
pasztaltabb osztagával, a Szovjetunió Kom-
munista Pártjával , a testvéri szocialista 
országok kommunista és munkáspártjaival . 
Szolidáris a tőkés és fejlődő országok kom-
munistáinak osztályküzdelmével, minden 
lehetséges területen fejleszti velük az 
együttműködést. 

Pártunk abból Indul M. hogy a marxiz-
mus—leninizmus élő. fejlődő, a kommu-
nista és munkáspártok tapasztalataival 
szüntelenül gazdagodó tudományos elmé-
let. Minden kommunista párt joga és köte-
lessége. hogy a szocialista forradalomnak, 
a szocializmus éDÍtésének általános tör-
vényszerűségeit önállóan, alkotó módon, 
saját harcának konkrét nemzeti és nem-
zetközi feltételeivel, s követelményeivel 
összhangban alkalmazza. 

Elveink tisztaságának. a nemzetközi 
kommunista mozgalom egységének védel-
mében minden esetben következetesen 
harcolunk az álforradalml tendenciák, a 
marxizmus—leninizmus jobboldali és ..bal-
oldali" torzításai, a szakadár törekvések el-
len. A kommunista ás munkáspártokkal, 
minden más haladó erővel együtt szembe-
szállunk az ant lkommunizmus és a szov-
jetellenesség régi és ú j megjelenési for-
máival. Határozottan harcolunk a maoiz-
mus ellen, amely nyíltan támogatja az 
Imperialistáknak j/ Szovjetunió, a szocialis-

ta országok, a kommunista pártok ellen 
irányuló ideológiai és politikai hadjáratát. 

Partunk továbbra is arra törekszik, hogy 
nemzetközi politikai tevékenységével ha-
zánk felemelkedését, s egyben a nemzetkö-
zi kommunista és munkásmozgalom közös 
céljainak elérését szolgálja. Ez a politika 
élvezi népünk bizalmát, és számíthat a vi-
lág forradalmi, haladó erőinek támogatá-
sára. Tudatában vagyunk annak. hogy 
pártunk, szocializmust építő népünk a 
nemzetközi színtéren a jövőben is az ered-
ményes hazai munkáva l fejtheti ki a leg-
nagyobb hatást. 
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A kongresszus az e lmúlt öt év mérlegét 
megvonva úgy véli. hogy mind az ered-
ményekben, mind a fogyatékosságokban 
tükröződik a párt vezető testületeinek, vég-
rehajló szerveinek és tagságának tevékeny-
sége. Szükségesnek tartja minden szinten 
a munka kritikus és önkritikus vizsgála-
t á t a végrehajtás megjavítását. 

, A kongresszusi felkészülés időszakában 
és a kongresszusi vitában számos olvan jó 
javaslat is elhangzott, amely nem igényli a 
párt legfelsőbb fórumának a döntését. 
Sokan, párttagok és pártonkívüliek, levél-
ben juttatták el észrevételeiket a területi 
és a központi pártszervekhez. Gondoskodni 
kell róla, hogy ezeket a javaslatokat az il-
letékes pártszervek munká jukban haszno-
sítsák. 

A kongresszus nagvra értékeli, hogy a 
magyar dolgozók széles körű munkaver-
seny-mozgalommal. felajánlásokkal és ú j 
munkasikerekkel köszöntik hazánk felsza-
badulásának 35. évforduló ját 

A kongresszus mély meggyőződése, hogy 
pártunk, népünk sikeresen megoldja az 
előttünk á l ló időszak feladatait. Felhívja 
a párt tagjait, a munkásosztályt, a terme-
lőszövetkezeti parasztságot, az értelmisé-
get. dolgozó népünket, hogv a kongresszusi 
határozatok teljesítésével, a párt politiká-
jának megvalósításával járu l janak hozzá 
céljaink valóra váltásához. A kongresszusi 
határozatok végrehajtása adjon ú jabb len-
dületet a szocializmus építésének hazánk-
ban. (Rövidített szöveg. — MTI) 

Tegnap, pénteken az 
MSZMP X I I . kongresszusán 
részt vett testvérpórtok 
ú jabb küldöttségei utaztak 
el Budapestről. 

Elutazott hazánkból a Szov^ 
jetunió Kommun is ta Pártjá-
nak küldöttsége, amelyet 
Andrej Kirilenko, az S Z K P 
K B Polit ikai Bizottságának 
tagja, a Központi Bizottság 
titkára vezetett. A delegáció 
tagja volt Mihail Zimjanyin, 
az SZKP K B titkára. Ivan 
Szokolov, az SZKP K B tagja, 
az Ukrán K P K B másodtitká-
ra és Vlagyimir Pavlov, az 
S Z K P K B tagja, a Szovjet-
un ió magyarországi nagykö-
vete. 

A vendégek búcsúztatásá-
ra a Ferihegyi repülőtéren 
megjelent Németh Károly, az 
MSZMP Politikai Bizottságá-
nak tagja, a Központi Bi-
zottság titkára, Gyenes And-
rás, a K B titkára, Berecz 
János, a K B külügyi osztá-
lyának vezetője, Marjai Jó-
zsef, a Minisztertanács el-
nökhelyettese és Szűrös Má-
tyás, hazánk moszkvai nagy-
követe, a Központi Bizottság 
tagjai. 

Ugyancsak elutaztak; 

a Bolgár Kommunista Párt 
küldöttsége, amely Ognjan 
Dojnovval. a Politikai Bi-
zottság tagjával, a Központi 
Bizottság titkárával az élen 
vett részt a kongresszuson; 

Csehszlovákia Kommunista 
Párt jának küldöttsége, ame-
lyet Josef Kompny, a CSKP 
KB elnökségének tagja, a 
Központi Bizottság titkára 
vezetett; 

a Jugoszláv Kommunisták 

Szövetségének küldöttsége 

Lazar Mojszovnak, a J K S Z 

K B elnöksége tagjának ve-

zetésével; 

Kambodzsa Megmentésé-

nek Nemzeti Egységfrontja 

küldöttsége, amelyet Hun 

Sen, a K M N E és a Forradal-

mi Nemzeti Tanács tagja, 

külügyminiszter vezetettj _ 

Külföldi delegációk 
elutazása 

a Koreai Munkapárt kül-
döttsége, amelyet fíim Chun 
Chu, a K B Polit ikai Bizott-
ságának tagja, a K N D K 
Központi Népi Bizottságá-
nak főtitkára vezetett; 

a Kuba i Kommunista 
Párt küldöttsége Osvaldo 
Dorticosnak. a Politikai Bi-
zottság tagjának, a Minisz-
tertanács elnökhelyettesé-
nek, Igazságügy-miniszter-
nek vezetésével; 

a Mongol Népi Forradal-
mi Párt küldöttsége Szam-
pil in Zsalan-Azsav, a Po-
litikai Bizottság tagja. a 
Központi Bizottság titkára 
vezetésével; 

• Német Szocialista Egy-

ségpórt küldöttsége, amelyet 

Werner Krolikowski. az 

NSZEP Politikai Bizottságá-

nak tagja, a Minisztertanács 

elnökének első helyettese 

vezetett; 

a Román Kommunista 

Pórt küldöttsége Iosif Banc, 

a Központi Bizottság Poli-

tikai Végrehajtó Bizottsá-

gának tagja, a K B titkárá-

nak veztésével. 

Elutazott hazánkból Jan 

Debrouwere, a Belga Kom-

munista Pár t Politikai Bi-

zottságának tagja, aki párt-

já t képviselte a kongresszu-

son; a Ciprusi Dolgozó Nép 

Haladó Párt jának (AKEL) 

küldöttsége, amelyet And-

reasz Fantlsz főtitkárhelyet-

tes vezetett; a Finn Kom-

munista Párt küldöttsége, 

élén Arvo Aaltóval, a párt 

főtitkárával; a Francia 

Kommunista Pár t kü ldö t t . 

sége, amelyet Gaston Plis-

sonnier, a Politikai Bizott-

ság tagja, a Központi Bi-

zottság titkára vezetett; a 

Görög Kommunista Párt 

küldöttsége Antoniosz Am-

batielosz, a Politikai Bizott-

ság tagja vezetésével; Carel 

Van Diílen, a Holland Kom-

munista Párt Központi Bi-

zottságának tagja, az amsz-

terdami pártvezetőség tagja, 

aki párt já t képviselte a 

kongresszuson; Francois 

Hoffmann, a Luxemburgi 

Kommunista Pórt Végrehaj-

tó Bizottságának tagja, aki 

párt ja képviseletében vett 

részt a kongresszuson; Paul 

Agius, a Málta i Kommu-

nista Párt Központi Bizott-

ságának titkára, aki az 

MKP_t képviselte a kong-

resszuson; a Német Kom-

munista Párt küldöttsége, 

amelyet Kurt Bachmann, az 

N K P vezetőség elnökségé-

nek tagja vezetett; a Nyu-

gat-berlini Szocialista Egy-

ségpárt képviselője, Heinz 

Thomaszik, a Nyugat-berli-

ni SZÉP vezetősége irodá-

jának és titkárságának tag-

ja, az elnökség titkára; az 

Olasz Kommunista Párt 

küldöttsége, amelyet Gian-

carlo Pajetta, az O K P ve-

zetőségének tagja vezetett; 

a Portugál Kommunista 

Párt küldöttsége, amelyet 

Jaime dos Santos Serra, a 

Politikai Bizottság tagja, ve-

zetett; a San Marinó-i Kom-

munista Párt küldöttsége 

Ermenegildo Gasperoninak, 

a párt elnökének vezetésé-

vel; Jaleob Lechlei ter, a 
Svájci Munkapárt Politikai 
Bizottságának tagja, aki 
párt ját képviselte a kong-
resszuson; a Svéd Baloldali 
Párt-Kommunisták küldött-
sége, amelyet Tore Claeson, 
a Végrehajtó Bizottság pót-
tagja vezetett. 

Elutazott Konsztantyin 
Zarodov főszerkesztő, aki a 
Béke és Szocializmus szer-
kesztőségét képviselte a 
kongresszuson. \ 

A vendégek búcsúztatásá-
ra megjelentek: 

Aczél György. Benke Va-

léria, Havasi Ferenc. Gás-

pár Sándor. Korom Mihály, 

Maróthy László. Méhes La-

jos, Sarlós István, az 

MSZMP Polit ikai . Bizottsá-

gának tagjai, Apró Antal, 

Berecz János, Borbély Sán-

dor. Cservenka Ferencné, 

Duschek Lajosné. Erdei 

Lászlóné, Faluvégi Lajos, 

Focfc Jenő, Frank Ferenc, 

Gyöngyösi István. Herczeg 

Károly, Hoós János. Hor-

váth István. Huszár István, 

Jakab Sándor. Katona Im-

re, Karakas László. Kállai 

Gyula, Kornidesz Mihály, 

Kovács Antal, Lakos Sán-

dor. Nagy Richárd. Rév La-

jos, Romány Pál, Somogyi 

Sándor, Szekér Gyula, 

Szűcs Istvánná, Timár Má-

tyás, a Központi Bizottság 

tagjai, Baranyai Tibor, a 

Központi Dllenőrző Bizott-

ság tagja, Horn Gyula és 

Varga István, a K B külügyi 

osztályának helyettes veze-

tői, Etre Sándor, hazánk 

phenjanl, Halász József, 
hazánk belgrádi, Jakus Je-
nő, hazánk havannai. Ká-
dár József, hazánk berlini, 
Kovács Béla, hazánk prágai, 
Rajnai Sándor, hazánk bu-
karesti, Sebestyén Jenó. ha-
zánk szófiai és Szerencsés 
János, hazánk Ulánbátor! 
nagykövete. 

Az elutazásnál jelen vol-
tak: Boncso Mitev, a Bolgár 
Népköztársaság budapesti 
nagykövete, Václav Mora-
vec, a Csehszlovák Szocia-
lista Köztársaság budapesti 
nagykövete, Milán Veres, a 
Jugoszláv Szocialista Szö-
vetségi Köztársaság buda-
pesti nagykövete. Kim Jong 
Szun, a Koreai Népi De-
mokratikus Köztársaság bu-
dapesti nagykövete. Jósé 
Antonio Tabares. a Kubai 
Köztársaság budapesti nagy-
követe, Donojn Purev. a 
Mongol Népköztársaság bu-
dapesti nagykövete. Rudolf 
Rossmeisl, az NDK buda-
pesti nagykövete. Victor 
Bolojan. a Román Szocialis-
ta Köztársaság budapesti 
nagykövete, a testvéroártok 
kongresszusi küldöttségének, 
tagjai. 

Andrej Gromiko, az SZKP 

K B Politikai Bizottságának 

tagja, külügyminiszter, Vla-

gyimir Dolgih, a Központi 

Bizottság titkára és más hi-

vatalos személyek fogadták 

pénteken délután Moszkvá-

ban a Szovjetunió Kommu-

nista Párt jának küldöttsé-

gét, amely Andrej Kirilen-

kónak, a Politikai Bizottság 

tagjának, a Központi Bi-

zottság t i tkárának vezetésé-

vel részt vett a Magyar 

Szocialista Munkáspárt X I I . 

kongresszusán. A küldöttség 

fogadására a vnukovói re-

pülőtéren megjelent dr. 

Pintér Gyula, a Magyar 

Népköztársaság moszkvai 

Ideiglenes ügyvivője. 

(MTI) 

Az Adria vezetéken 

Megérkezett 
az első 

olajszállítmány 
• Budapest (MTI) 

Tegnap, pénteken délután 
13 óra 58 perckor a Somogy 
megyei Berzencénél átlépte 
a magyar—jugoszláv határt 
az Adria vezetéken szállított 
első olaj. Innen a Csurgó— 
Berzence között levő l-es 
számú szivattyútelepre áram-
lott tovább, onnan még a 
kora esti órákban Százha-
lombattára továbbították. 

Progressz-8 
Újabb teherűrhajó 

halad a Szaljut—6 

felé 

• Moszkva (MTI) 

Első ízben bocsátottak fel 
a Szovjetunióból teherszál-
lító űrhajót úgy, hogy ren-
deltetési helyén, a Szaljuti-6 
űrál lomáson nem tartózkod-
nak űrhajósok. A Progressz 
—8-at csütörtökön moszkvai 
idő szerint 21 óra 53 perc-
kor indították útnak. 

A felbocsátásról kiadott 
jelentés szerint az automa-
tikus teherszállító űrha jó 
feladata az, hogy különböző 
terheket juttasson el aSzal-
Jut—6 űrállomásra. Ez nyil-
vánvalóvá teszi, hogy ha-
marosan ú jabb expedíció In-
dul az állomásra — a szál-
l í tmány kirakását még nem 
automatizálták, ehhez űrha-
jósok munká jára van szük-
ség. 

A telemetrikus adatok sze-
rint a Progressz—8 fedélzeti 
rendszerei kifogástalanul 
működnek. 


